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Р А Б О Ч А Я  ІИ

В сокровищнице грузинского фольклора 
і немало произведений, по своей художе- 

. , ствейяой значительности, глубине и кра- 
■ I сото достойных занять место наряду о 
■.. ■ величайшими памятниками мирового на- 

.! родного ш. к у с т а .  ПрекрасЬыс легенды 
и сказания грузинского народа богато 
отрпзвепы' в грузинской художественной 
литературе и музыке. Одно из таких ока­
заний, косящее название «Этериани», 
вызвало значительный ннтороо со сторо­
ны ряда писателей и поэтов Грузин и 
неоднократно служило материалом их ху-
дожествопного творчества.

Действительно, «Этериани» — сказа- 
: ине об Абоссаломе и Этери — чрезвы- 

чайис богато по сюжету и поэтичности 
' художественных образов, по глубине ху­

дожественной мысли. Недаром в специ­
альной Атсратуре моягно найти указа- 

. ние на непосредственное родство «Этёри- 
апв» о одним на нацбодае вдохновенных 
произведений мирового фольклора — ска­
занном о «Тристане н Изольдо.

Автор либретто, по которому написа­
на опера, П. Маршміашпилн н комнози- 

. тор 3. Палиашвили сумели, капользо- 
ван богатое содержание «Ѳтернани», со- 

Гадать монументальное музыкально-драма- 
; тнческое произведение, котороо в настоя- 

д Щее время е полним основанием считает-
ся классической грузинской оперой,

Абессалом— царевич, Этери — крсоть- 
>}ямская девушка, ойрота, падчерица злой 
р мачехи. Первая ее встреча с Абессаломом 
.решает их судьбу. Они полюбили друг 
друга. Визирь царевича Мурман тоже 
воспылал страстью к прекрасной Этери. 

оіЧтобы овладеть ею, Мурман прибегает к 
’колдовству. Ои наводит на Этери тяже- 
злую болезнь, от которой ннкто не можат 
'избавить девушку. Устуная просьбам 
; Мурмана, родных и, наконец, самой Этс- 
ірн, Абеооалом, уже обвенчавшийся с нею, 

.4 соглашается отпустить ее к Мурману.
. Последний, владея колдовскими средства­

ми, язлфіивает девушку одним прикосно­
вением я оставляет ее у себя. Вдали от 
Этери Абессалом заболевает от тоски 
разлуки, он умоляет ее вернуться, он,

, желая избавиться от своего визиря Мур- 
' мана, посылает его на невыполнимый 
’ подвиг. Когда, наконец, Этери, уступая 
мольбам близких Авессалома, возвращает- 

' ся к нему, ока находя? его уже умираю­
щим. В отчаянии Этери убивает себя 
кинжалом, когда-то подаренным ей Абес-

. ’ саломом.
Таково содержание либретто, с ясвяа- 

. чнтельнымн отклонениями отражаяіщее 

. старинное народпоѳ' оказание «Этериани».
' Ктпюаитор подошел к этому богатому 
сюжету вооруженный самым разнообраз­
ным материалом народно-песенного твор­
чества, с ЭДНОЙ стороны, и большим, 
вдохновении»! мастерством, о другой. Но 
было бы нопорньгм утверждение, что роль I
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Тбилаооний театр 

оперы ѵ б а л ет а

композитора ограничилась здесь лишь; 
мастерской подачей музыкального фоль­
клора, Талантливый Палиашвили создал 
замечательное по глубине н силе пройзве-, 
донне, в котором очень много материала,/ 
взятого непосредственно из народно-песен­
ного музыкального наследия. Но не только 
это является оснопой огромного творче-і 
сковэ успеха данной оперы. Большая си­
ла музыкальной выразительности, прояв­
ленная композитором в этой опере в еще 
большей степени, чем с раяее показанной 
его же прекрасной онере «Данси»,—вот 
та основа, которая держит зрителя в нс- 
црерыьном н нарастающем напряжении й 
оставляет в его памяти неизгладимый 
след глубокого впечатления.
, Лучше всего удались композитору, вто- ’ 
рой, четвертый и оообенно третий акт ’ 
оперы. Замечательные хоровые. песни; 
второго акта (особенно чудесная «застоль-1 
нал»), превосходная музыка танцев, удач­
ный мелодический речитатив небольших, 
но выразительных реплик во втором ак­
те; широко-илпевная, насыщенная глубо­
ким чувством ария Абессалома, пройикио- 
воиняя картина прощания уходящей Эте­
ри во втором акте; наконец, основные ча­
сти (хоры, квартет и финал) четвертого 
акта, насыщенного огромной динамикой 
действия и непрерывно нарастающим на­
пряжением,—все это делает оперу «Абес- 
оалои и Этери» выдающимся музыкально- 
драматическим произведением, достойным 
занять почетнейшее место в репертуаре 
любого, даже самого крупного и квалифи­
цированного театра.

Коллектив наших грузинских гостей от­
лично провел спектакль. Ведущие арти­
сты: Сохадае (Этери), Автуладзе (Абесса­
лом), Амвравошвили (Мурман), Цомая 
(Иатэла), Харпдзе (Мариха)—создали за­
мечательный исполнительский ансамбль и 
неоднократно во время действия заслу­
женно награждались ’ аплодисментами пу­
блики, Великолепны коллективы хора н 
танцев. Превосходно вел оперу оркестр 
(дирижер Ват. Мйкиладае). Особо следует 
отметить художника Гамрежелн, обегаю- 
чнвпгото прекрасную, с большим вкусом 
выдержанную зрелищную сторону олск- 
тмсля, особенно в последних трех актах.
С режиссерской стороны опектаклъ шел 
тоже на исключительно высоки»! уровне.

В целом третий оперный спектакль гру­
зинской декады является неозмнеоиго паи- ; 
более выдающейся из показанных . работ: 
этого театра как іи ®оему сюжетному и 
музыкальному материалу, так и по ис­
полнительскому уровню. Грузинские гоств 
продолжают дарить московскому арителю, 
чудеснейшие художественные сокровища 
овоето искусства.
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